Delivery n°® 80059543
Date 15/04/2026
Condals

W indn MMM AR

C-55, km. 25 08243  MANRESA 80059543
Telf: +34938720266 Fax: 434938720117

Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

NIFAVAT: ESA08420879 Eori N° ESAQ8420879 VIES n® ESA084208

Reglstro Exportador (REX) n® ESREX2126  Exportadar Autorizado (EA) n° ESEAOR17000
N° Registra productor de producto: ENVI2023/000013587

(e . ™ s ~
Ship-to: Customer:

0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNA PTSP.A, MAGNA PT SP.A, RQ o~

VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 /( !{«JG 6'69

1-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNO (BARI) BA

~
Fo1l43 G

L ) (VAT no. 1T04886850728 )
' H : : - Quaritity

Ordern® 30000542 Your order n® 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 832 ST

HTS Code 73259990 Origin of ES

Batch: LCH 832 ST
TR
900002 35000047 MAGNA BOX TBA-5056198 5 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES [ Vs H,

UEHNE

ty h . 2, H
Net weight: 3548.48 KG
o ACCETTAZIONE MERCE
Gross weight: 374848 XG ot
. Quantita dichiarata:
Volume: 3250 CD3 Quantita effettiva:
Packages: 5 Tipo Imballaggic:
Forwarder: LKW WALTER Quantita Imballs & . & 1
Conformita alle schede d ;m%“/
Incoterms: FCA MANRESA _ (14 !
Data controll
Delivery date: 15/04/2026 Firma g
[GbSarvacione: s o ‘

PLATE: 9920JLD/QAHL513 i N~

KRR T-NAGEL sal.

Via dei L,u...um, < - TULZ5 Jaodugno (BA)

e Rl
Transiil
of Fco. Antio, 40
10004 - Guadalajara - Espr
Telf. 949 24 73 41
FJLO TL®
R et 3
vertfica su Gudu
Funderia Condals SA Responsible for the treatment in accordance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/679 informs you that the data provided is Ireated confidentially and will be incorporated into the
corresponding treatment activity in our Activity Log that you can consult and the il will be kept whils the refationship is maintained or during the years necessary to comply with legal abligations and will not be

transferred to third parties except in cases whera thera is a legal obligation. You have tha right to obtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your persona) data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera a Manresa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo to bs transported, which complias with the stewage (placement and restraint} of the cargo n accardance with Annex
1l of RD 563/2017.

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, far its correct environmental management, is the final helder.
Recorded in the Mercantile Registry of Barcelona no, 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Page ho. B-10463, 8th entry — VAT no. ES A08420879

Page 1 of 1



Shippi lo]]

FUNACSA

Carretera Abrera-Manresa, Km.25

Condals

fUUﬂdl'g Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879

t:

08241 MANRESA

FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km. 25

Telf:  +34938720266 Fax:
NIFVAT: ESA08420879

Email: infa@candalsfoundry.cam

Reglstro Exportador (REX) n® ESREX2126
Expartador Autarizado (EA) n® ESEAOR17000242

Forwarding Agent:

LKW WALTER

CL ZELLERSTRASSE 1
6330 KUFSTEIN

08243 MANRESA

Web:  www.condalsfoundry.com

Packing List
Delivery N°/ Date
80059543 / Apr 15, 2026

Ship-to:

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026  MODUGNO (BARI)

Package Material Qty. Charge Gross
Weight

4000625752 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LCH

4000625753 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LCH

4000625754 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LCH

4000625755 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LCH

4000625756 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 517.68 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 112 8T LCH

Net weight:

Gross weight:

Volume:

Cantidad de bultos:

354848 KG

3748.48 KG
3250 CD3

P S v TER e
[Obse_rva@lon; A

PLATE: 9920JLD/QAHL513
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C.M.R. CARTA DE PORTE

Margue €l que proceda CONTRATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANGIAS

v 2 Ejempilar para el consignatario - Exemplaire du destinataire - Copy for consignee.

C.M.R.

1 Cargador contractual {CIF, nombre, domicilio) / Chargeur (TVA, nom, adressa) / Contactual charger (VAT, nams, address) E Esle porte queda ido, no
g = cbstanta a toda eldusula contraria, al
g8 Gomenioscha o G da DOCUMENTO DE CONTROL
Tansporte, (ntemacienal da
A CONDALS, S- A. é é Mercanclas por Cametora (W) CARTA DE PORTE
FUNDERl K § Ca transport est soumis, non obstant toute clause
Ctra. Abrera-Nhnresa m. 2 o contrairs, 4 la Convention relative au contrat de transpert  Este transpote queda sometide, na obstante a toda
M ANRES A H 2 intemational de marchandises par route (CMR). clausula contraria &l convenio sobre el cantrato de
08243 yog This carriaga is subjet, notwithstanding any clause transportes, segin Aea! Decreta-ley 3/2022, dal1 de
Tel. 93 872 0268 E to tha contrary, to the Cenvention of the Contract [or Marze de 2022 (BOE-A-2022-3280)  yio modifica-
° ] tha Intarnational Carriage of goods bly rpad (CMR),  clones posteriores a la orden.
i (CIF, nombre, domicilio) / Destinataire (TVA, nom, adresse) / Conslgnes (VAT, name, address) 16 Porteador (CIF, nombre, domicilio) - Transporteur (TVA, nom, ad ) - Carrier (VAT, narne, eddress)

TransDIOR, SL
C/ Francisco Aritio, 40

e 18004 Guadalajara Espaiia
N 'I[’h"alms]ﬂ} H, @,_MRM Tel. +34 949 24 73 41
\ trafico@transdior.com

Web: www.transdior.com

OTVEINS ‘
LA DELClctp-i Y

Ae026 LoDy GO

Lugar de entrega de la mercanclfa (Jugar, pais) Raferencia Transportista MATRIcULA
3 Lisu prévu pour |a livraiscn de la marchandise (liau, pays) Vehicdlo Remolgue o Semimemolgue

b
Pl f delivery of 0ogs (place kgou (B
Yo B2 HOTLUE PO (BRI [ «RIOTL S &H-pW) -5\
! m ~ Licancia Cornunitaria N2
'*‘ — (X
Lugar y fecha de carga de la mercancfa {lugar, pals, facha) -
4 Lieu et date de la prisa on charge de la marchandise (lieu, pays, dat S 7 Porteadores sucesivos (CIF, nombre, domicilio,) { /L?.

Place and date ot taking over of goods (place, country, date) J 17 Transportaur successifs (TVA, nom, domgllie) .

Successive carriars (VAT,
. s
Liraanssin  ©g26s eLsesns
5 Documentos anexos / Documents annexés / Attaghed ducumea‘s 18 Resenvasy onsemclnnq E!E‘eaderlf Ré: Mns dVJ rﬂl“ﬁ&ndsmﬁnﬂ IzN cbservations
(_7( El porteador no se hﬁs‘f:‘b‘riﬁﬁ‘fe C:) lo! desp;megos Qu !egﬂg’ ?Imgncla como
gw S i _b L consecuencia da la mala estiba o deficiencia de embalaje, asimismo no se obliga a atender posibles
* q, \:‘S J reclamaclones por perdida o averla, que ademas de ser denunclada conforme establece el Art. 30
0 m S_t7 % del Convenio C.M.R. deberan ser justificadas por informe del Comisario de Averias.

C.I.F.: ES B19197078

C.M.R.
GTVATGQ/,T

Les parfies encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteaur

The spades framed with heavy lines must be filled in by the carrier

C.M.R.

C.M.R.

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por e porteador

Mareas y nimeros Ndmero da bultos Clase de embalaje Naturzleza de la mercancla N? estadfstico Peso bruto, kg. Volumen m3
6 Marques et numéros 7 Nombre da calis 8 Mode d'emballage 9 Nature de lamarchandise |10  N¥ statistique 11 Poids brut, kg. 12 Cubagem3
Marks and numbers. Number of packages Type of package Nature of goods Statitiscal number Gross weight in Kg. Volume in m3

C.M.R.

‘AU J1 Jae| pue JeqLUnU J10S B} UWAJOD 8] Jo 8uj| }SB] auy} Uo 'Lojeoy}Ies ayj sepiseq 'uopusw spaob snosabuep Jo eseo U]«

"eIpa| B] 'JURaYyoD SBO 0| 16 SMYYD 8] ‘eSS €] leiped Np aubi) 2.pIUISP €] B '9[janjUsAn UDIRAYILSI Bl 8/n0 Jenbipu) sasnaisbuep SeSIpUBLIBW 8P SeI UT .
‘BN | "OSEQ NS UB ‘A B1)i0 B| ‘OSEID B| :0/pEND |ap BaU)] BWN|N ] Ud'BLEjUswelfa) UpBDYI8D B] 8p SEWapE Jeojpu} ‘seso.bijad sejoueoiew ap 0SED 9 LT «

C.M.R.
CARTA DE PORTE

C.M.R.

o™ r/ _' -

N P - (L O
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5 Yo < & 24 -

& (- = ‘

+ . Lt \-l\. -

e . )
> 9
2 §
‘A [
5‘5,5 ey CARGADOS POR EL REMITENTE REMESASALREMITENTE  ENTREGADOSAL DESTNATARUO DEVUELTOS POR EL DESRNATARIO  NO DEVUELTCS, A RECUGER MERCANCIAS PELIGROSAS
203 CHARGEES GHEZ LEXPEDITEUR| |  REMISES AL EXPEDITELR LIVREES AU DESTINATAIRE | | RENDUES PAR LE DESTINATAIRE | | NON RENDUES, A REPRENDRE
B 8.2
5%

= (ADR") CLASE

n Classe Chiffre Lettre . .

- Class Number Letter {ADR*) Documentos anexos yfo precisionss cancretas:

L]

- =

13 Instrucciones del remitente / Instructions d'e f'expéditeur / Sender’s Instructions 19  Estipulacicnes particulares / Conventions particulidres / Special agreements

@ z~ -
EgE& - !LJD Py
L= v = Nl =
vransidTOR
<58 4 ¢l Feo. Antio, 40
CE=a- . by Ta~afa
ggg $004 - Guark mera - ana
g9 ) Toli @i C LA by
=23 sf g
i Sx20 SES
cc® . . . . , .
8 82| 13 bis ¥ reservas del ransportista / ef reserves du ! and reserve of carrier
@ o s
2 3 § pp A pagarpor Remitente Moneda Consignatario
oL B To be paid by: +" Sender's Currency . .Consignee
g30 - " - -
A%a Precio del transporte:
scE Carriage Chargds:
4 8 Descuentos:
=Ea Deductions:
eg 'g
<<E

Liguido / Balance

Subplem. Ch.arges:

Gastos accesorfos:
Other expenses:

14 Forma de pago/ Presgrgtions d'affranchissement / Form of payment

C.M.R.

E Porte pagado / Fraggd / Carriage patd TOTAL:
Porte debido / Noffranco / Carriage owed 15 Reembolso / Remboursement / Cash on delivery
Formatizado
21 Etabie 3 ﬂ ﬁ
ad in
2 '°"’°°NM£P°@ LS.,
l

- 1028 Modugno (BA)

’I[h’aumsDH@R

GUADALAARA - ESPARA

Firma y sello det remitente g y seligddehcapsignatarje
Signature et timbre du l'expéditeur Flrma y sello del transportista 8igndure ot'timbre.du’ deslinatarre¢ SIVa d I
Signature and stamp of the sender Signature et timbre du transporteur var g%nda re and stamp oés cunslgnee

Grado de SatisfacciénBajo ( ) Medio { ) Ao ( )| Signature and stamp of the carrier &@weq”eﬂ it B Q{mnutaﬂh ()

C.M.R.

® Modelo Registrado por Gestidn Transporte VAT Cansulting S.L. Pedidos: cmr@gtvat.es - 968 968 420

CARTA DE PORTE

CARTA DE PORTE

CARTA DE PORTE



